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    Hà Nội, ngày 27  tháng  05  năm 1996

QUYẾT ĐỊNH CỦA BỘ TRƯỞNG BỘ CÔNG NGHIỆP 

Phê chuẩn Điều lệ tổ chức  và hoạt động

của Viện mẫu thời trang

BỘ TRƯỞNG BỘ CÔNG NGHIỆP

Căn cứ Nghị định số 74/CP ngày 01/11/1995 của Chính  phủ về chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và tổ chức bộ máy Bộ Công nghiệp;

Căn cứ  Quyết định số 1530/QĐ TCLĐ ngày 30/10/1995 của Bộ Công nghiệp Nhẹ (nay là Bộ Công nghiệp ) về chuyển đổi tổ chức và hoạt động của trung tâm nghiên cứu công nghiệp May thành Viện mẫu thời trang thuộc Tổng Công ty  Dệt – May Việt Nam;

Theo đề nghị của Chủ tịch HĐQT Tổng Công ty Dệt - May Việt Nam tại Công văn số 1323/TT-TCLĐ ngày 15/5/1996 và Vụ trưởng vụ Tổ chức cán bộ,

QUYẾT ĐỊNH
Điều 1: Phê chuẩn Điều lệ về tổ chức và hoạt động của Viện mẫu thời trang thuộc Tổng công ty Dệt - May Việt Nam kèm theo Quyết định này. 

Điều 2: Quyết định này có hiệu lực thi hành từ ngày ký.

Điều 3: Các đồng chí Chánh Văn phòng,Chánh thanh tra, Vụ trưởng các vụ chức năng thuộc Bộ Công nghiệp; Chủ tịch HĐQT, Tổng Giám đốc Tổng Công ty Dệt - May Việt Nam chịu trách nhiệm thi hành quyết định này./.


        K/T.BỘ TRƯỞNG BỘ CÔNG NGHIỆP
                                                                                Thứ trưởng

Nơi nhận:
 - Như điều 3,

 - Lưu VP, TCCB                                         

       Nguyễn Minh Thông
	BỘ CÔNG NGHIỆP
	CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
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ĐIỀU LỆ

Về tổ chức và hoạt động của viện mẫu thời trang

(Ban hành kèm theo Quyết định phê chuẩn 

số 1417/QĐ TCCB ngày 27/5/1996 của Bộ Công nghiệp)

* * *

Chương I

NHỮNG QUI ĐỊNH CHUNG

Điều 1: Viện mẫu thời trang là đơn vị sự nghiệp thuộc Tổng công ty Dệt - May Việt Nam, chuyên nghiên cứu ứng dụng kĩ thuật công nghệ về mẫu thời trang; đào tạo, bồi dưỡng cán bộ kĩ thuật thời trang; tiến hành các hoạt động khác liên quan đến mẫu thời trang.

Điều 2: Viện mẫu thời trang có:

1. Tư cách pháp nhân theo luật pháp Việt Nam.

2. Điều lệ tổ chức và hoạt động, bộ máy quản lý và điều hành.

3. Vốn và tài sản riêng.

4. Con dấu, tài khoản tại kho bạc và ngân hàng Nhà nước.

5. Tên giao dịch Việt Nam là Viện mẫu thời trang;

Tên giao dịch quốc tế là: FASHION DESIGN INSTITUTE;

Viết tắt là: FADESIN;

Trụ sở chính đặt tại số 2 Lê Thánh Tông, quận Hoàn Kiếm, TP Hà Nội

6. Phân viện mẫu thời trang tại TP Hồ Chí Minh

Điều 3: Viện mẫu thời trang thực hiện nhiệm vụ và quyền hạn đựơc quy định tại Nghị định 35/HĐBT ngày 28/1/1992 của Hội đồng bộ trưởng (nay là Chính phủ) về công tác quản lý khoa học và công nghệ và những quy định tại Điều lệ này.

Chương 2

CHỨC NĂNG NHIỆM VỤ CỦA VIỆN

Điều 4: Viện mẫu thời trang căn cứ phương hướng phát triển của Tổng công ty tổ chức nghiên cứu để tạo ra những tiến bộ kỹ thuật, công nghệ mới về mẫu mốt thời trang - đồng thời chuyển giao các kết quả nghiên cứu đó phục vụ sản xuất kinh doanh của các doanh nghiệp trong ngành, góp phần nâng cao hiệu quả sản xuất kinh doanh của Tổng công ty.

Điều 5: Viện có những nhiệm vụ chủ yếu sau:

1. Nghiên cứu chiến lược phát triển thời trang, sản phẩm và nguyên, phụ liệu mới phù hợp với mục tiêu kinh doanh của Tổng công ty.

2. Nghiên cứu chủng loại nguyên, phụ liệu dệt, may phù hợp với các mẫu mốt trang phục theo yêu cầu của thị trường trong và ngoài nước.

3. Nghiên cứu và chuyển giao công nghệ sản xuất các mẫu thời trang trên cơ sở áp dụng các thiết bị hiện đại và công nghệ tiên tiến phục vụ cho sự phát triển của các đơn vị thành viên trong Tổng công ty.

4. Tổ chức thông tin về mẫu mốt và thời trang bao gồm triển lãm, quảng cáo, biểu diễn thời trang, phát hành tập san… để giới thiệu sản phẩm và hướng dẫn thị trường tiêu thụ.

5. Thực hiện các hoạt động dịch vụ về mẫu mốt thời trang, tổ chức các cửa hàng bán, giới thiệu sản phẩm trong ngành.

6. Xây dựng và mở rộng quan hệ với các cơ sở nghiên cứu và đào tạo về mẫu mốt thời trang trong nước và quốc tế, tranh thủ sự giúp đỡ của các tổ chức đó để thúc đẩy sự phát triển của Viện nhằm tiến kịp trình độ mẫu thời trang quốc tế.

7. Bảo toàn và phát triển vốn và tài sản được giao, chăm lo đời sống vật chất tinh thần, điều kiện làm việc của cán bộ công nhân viên trong Viện.

Chương 3

HOẠT ĐỘNG KHOA HỌC

Điều 6: Viện xây dựng kế hoạch nghiên cứu dài hạn, năm năm và hàng năm trình Tổng công ty duyệt. Viện trưởng giao nhiệm vụ cho các bộ phận trực thuộc; ấn định thời hạn và bảo đảm các điều kiện để hoàn thành các nhiệm vụ.

Điều 7: Kế hoạch nghiên cứu của Viện là một thể thống nhất bao gồm các phần sau đây theo từng kỳ kế hoạch của Viện:

1. Nhiệm vụ nghiên cứu và phát triển của Tổng công ty, của Nhà nước giao cho thông qua đơn đặt hàng.

2. Nhiệm vụ nghiên cứu và phát triển thông qua các hợp đồng với các tổ chức khác.

3. Nhiệm vụ theo kế hoạch tự xây dựng của Viện.

Điều 8: Việc đánh giá và nghiệm thu các công trình nghiên cứu khoa học được tiến hành như sau:

1. Đối với các công trình nghiên cứu khoa học theo đơn đặt hàng và hợp đồng sẽ do bên đặt hàng thực hiện nghiệm thu.

2. Đối với các công trình nội bộ sẽ do Viện nghiệm thu.

Điều 9: Các kết quả nghiên cứu khoa học do Viện tạo ra, Viện có trách nhiệm và quyền hạn sau:

1. Đăng ký bản quyền tác giả tại cơ quan quản lý Nhà nước và yêu cầu Nhà nước bảo hộ.

2. Đối với các kết quả nghiên cứu khoa học (kể cả vật mẫu) thuộc quyền sở hữu của bên đặt hàng, của Tổng công ty hoặc của quốc gia, Viện có trách nhiệm 

· Bảo quản an toàn và giữ bí mật theo quy định của Nhà nước;

· Khi công bố, trao đổi hoặc chuyển nhượng sẽ do chủ quyền sở hữu quyết định

Điều 10: Theo quy định hiện hành, Viện tự mình hoặc phối hợp với các Viện, trường Đại học trong việc:

1. Đào tạo Đại học, Cao đẳng kỹ thuật

2. Hướng dẫn thực tập sinh hoặc luận án tốt nghiệp đại học.

3. Đào tạo nhân viên kỹ thuật.

Chương 4

CƠ CẤU TỔ CHỨC CỦA VIỆN

Điều 11: Lãnh đạo của Viện gồm:

· Viện trưởng

· Các phó Viện trưởng

· Phân viện trưởng tại TP Hồ Chí Minh

· Giúp Viện về công tác kế toán tài chính có Kế toán trưởng

Điều 12: Viện trưởng chịu trách nhiệm trước Tổng công ty và Nhà nước về toàn bộ các mặt công tác của Viện…Phó Viện trưởng có trách nhiệm giúp Viện trưởng theo từng nhiệm vụ được giao. Trong trường hợp Viện trưởng vắng mặt, Viện trưởng uỷ quyền cho một Phó Viện trưởng điều hành và giải quyết công việc của Viện.

Điều 13: Viện trưởng và Phó viện trưởng do Chủ tịch Hội đồng Quản trị và Tổng Giám đốc bổ nhiệm, miễn nhiệm, khen thưởng, kỷ luật.
Các trưởng, phó phòng, ban, phụ trách các đơn vị trực thuộc Viện do Viện trưởng bổ nhiệm, miễn nhiệm, khen thưởng, kỷ luật.

Điều 14: Viện trưởng có quyền tuyển dụng theo biên chế được duyệt, cho thôi việc đối với cán bộ CNV theo luật lao động.

Điều 15: Viện trưởng có trách nhiệm:

1. Đảm bảo mọi hoạt động của Viện phù hợp với các qui định của pháp luật, các qui định về kỷ luật lao động, bảo hộ lao động, kỹ thuật an toàn…

2. Bố trí và sử dụng cán bộ CNV phù hợp với điều kiện và nhiệm vụ của Viện; đồng thời phát huy tối đa năng lực sở trường của cán bộ nhân viên.

3. Chăm lo cải thiện đời sống vật chất, tinh thần, điều kiện làm việc cho cán bộ CNV.
Điều 16: Cơ cấu tổ chức của Viện:

1. Viện có một phân viện tại TP Hồ Chí  Minh

2. Các phòng, ban nghiên cứu khoa học, hoặc các đơn vị tương đương

3. Các đơn vị phục vụ nghiên cứu: marketing, thông tin quảng cáo, phân tích, tính toán...

4. Các phòng chức năng: Hành chính tổ chức, Tài chính kế toán...

5. Các cơ sở thực nghiệm, cửa hàng giới thiệu sản phẩm

6. Câu lạc bộ thời trang, tạp chí thời trang...

Việc tổ chức bộ máy cần tinh giản, gọn nhẹ, có hiệu quả và được Tổng công ty phê duyệt.

Điều 17: Tổ chức tư vấn cho Viện trưởng về các vấn đề khoa học gồm:

1. Hội đồng khoa học được tổ chức và hoạt động theo chương trình nghiên cứu dài hạn của Viện.

2. Hội đồng khoa học chuyên đề được tổ chức và hoạt động theo từng nhiệm vụ cụ thể.

Chương 5

TẬP THỂ CÁN BỘ CÔNG NHÂN VIÊN

Điều 18: Đại hội công nhân viên chức là hình thức trực tiếp để cán bộ CNV tham gia quản lý Viện; Đại hội thực hiện các quyền sau:

1. Tham gia thảo luận xây dựng thoả ước lao động tập thể để đại diện tập thể người lao động thương lượng và ký kết với Viện trưởng.

2. Thảo luận và thông qua quy chế sử dụng các quỹ có liên quan trực tiếp đến lợi ích của cán bộ CNV trong Viện.

3. Thảo luận, góp ý kiến về quy hoạch, kế hoạch; đánh giá hiệu quả công tác nghiên cứu khoa học, đề xuất các biện pháp bảo hộ lao động, cải thiện điều kiện làm việc, đời sống vật chất, tinh thần, vệ sinh môi trường, đào tạo và đào tạo lại đối với cán bộ CNV trong Viện.

Chương 6

TÀI CHÍNH

Điều 19: Hoạt động của Viện thực hiện theo chế độ lấy thu bù chi. Nguồn tài chính đảm bảo cho hoạt động của Viện được tạo ra từ các hợp đồng kinh tế và các hoạt động dịch vụ của Viện. Ngoài ra, tuỳ theo điều kiện Viện còn được hỗ trợ kinh phí:

1. Do Tổng công ty cấp tương ứng với nhiệm vụ được giao.

2. Từ ngân sách Nhà nước (nếu có) để hỗ trợ một phần kinh phí nghiên cứu, đào tạo.

3. Từ nguồn tài trợ của nước ngoài.

4. Trường hợp quỹ khen thưởng, quỹ phúc lợi được trích lập thấp hơn mức bình quân của Tổng công ty; Tổng công ty có thể sẽ có sự hỗ trợ.

Điều 20: Ngoài vốn cố định và vốn lưu động do Tổng công ty cấp, Viện được phép tạo ra vốn tự có (kể cả ngoại tệ) và sử dụng vào việc phục vụ các nhiệm vụ của Viện theo quy định của pháp luật

Điều 21: Theo các chế độ hiện hành, Viện được phép lập và sử dụng các quỹ: Phát triển khoa học kỹ thuật, phúc lợi, khen thưởng.

Chương 7

TÀI SẢN

Điều 22: Tài sản của Viện bao gồm tài sản cố định và tài sản lưu động được Tổng công ty giao trách nhiệm quản lý. Toàn bộ tài sản của viện được thống kê đầy đủ và ghi vào sổ sách theo quy định hiện hành.

Điều 23: Viện có trách nhiệm xây dựng cơ cấu tài sản cố định theo yêu cầu của nhiệm vụ nghiên cứu khoa học và được phép sử dụng tiền khấu hao cơ bản để đổi mới tài sản cố định theo quy chế tài chính cuả Tổng công ty.

Điều 24: Việc thanh lý, chuyển nhượng tài sản thực hiện theo quy chế tài chính của Tổng công ty và quy định của Bộ tài chính.

Chương 8

THÀNH LẬP, GIẢI THỂ

Điều 25: Việc tổ chức lại, tách, nhập, giải thể và thành lập Viện  được thực hiện theo quy định của Chính phủ.

Điều 26: Việc thành lập, giải thể, tách nhập các đơn vị trực thuộc Viện do Viện trưởng đề nghị Hội đồng quản trị quyết định.

Chương 9

ĐIỀU KHOẢN THỰC HIỆN

Điều 27: Điều lệ này áp dụng cho Viện mẫu thời trang. Tất cả các cá nhân, các đơn vị thành viên trong Viện chịu trách nhiệm thi hành điều lệ này.

Việc bổ xung , sửa đổi điều lệ về tổ chức và hoạt động của Viện mẫu thời trang thực hiện theo quy định hiện hành.
Điều lệ này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký ./.
